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Die Verbindung zwischen dem Basisverständnis des „funktionie­
renden“ Produktes und dem damit verbundenen Gestaltungs­
ausdruck - mit einer fundierten und modernen Ästhetik, pro-
fessionell und partnerschaftlich umgesetzt.

The connection between the basic understanding of the 
„functioning” product and its expression as design. Strong 
and modern aesthetic features, professionally implemented.

Das Ziel ist die Erfüllung der Erwartungen und Anforderungen un­
serer Kunden. Dabei bietet das partnerschaftliche Miteinander die 
Grundlage und den Motor für neue Ideen und Produkte. 

The aim is to fulfil the requirements and expectations of 
our customers. We work together as partners, creating the 
engine which drives new ideas and their integration into 
the products.

FUNKTION & DESIGN

FUNCTION & DESIGN

INNOVATION & KOMMUNIKATION

INNOVATION & COMMUNICATION

Plako: Seit 1968 der Ansprechpartner aller Branchen für Projekte 
und Speziallösungen im Bereich technischer Kunststoffteile. Plako: 
Der Spezialist für innovative Entwicklung, Planung und Konstruk-
tion von Systemkomponenten für die Büromöbelindustrie.

Plako: since 1968 contact partner in all industries for 
projects and special solutions in the field of technical 
synthetic components. Plako: the specialist in innovative 
development, planning, construction and distribution of 
system components for the office furniture industry.

FLEXIBILITÄT & ERFAHRUNG

FLEXIBILITY & EXPERIENCE
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KLAPPTISCHSYSTEME
FOLDING TABLE SYSTEMS

1

1.2

Intelligentes, raumsparendes Tischklappsystem,  
elegantes Design, Tischgestell pulverbeschichtet.

Tischgestell klappbar für Tischbreiten von 700–800 mm 
und Tischlängen von 800–1800 mm.

Intelligent space saving folding desk system,  
elegant design. Desk frame from powder coated 
steel.

Table system foldable for table 700–800 mm 
(depth) and 800–1800 mm (length).

Intelligentes, raumsparendes Tischklappsystem, elegantes 
klassisches Design, Tischgestell in schwarz Feinstruktur/chrom.

Tischgestell klappbar für Tischbreiten von 700–800 mm 
und Tischlängen von 800–1800 mm.

Intelligent space saving folding desk system, 
elegant classical design. Frame in black fine 
structure/chrome.

Table frame foldable for table 700–800 mm 
(depth) and 800–1800 mm (length).

Intelligentes, raumsparendes Tischklappsystem, 
elegantes ausdrucksstarkes Design in schwarz-chrom 
oder schwarz.

Sehr ruhige, gedämpfte Laufeigenschaft.  
Tischgestell klappbar für verschiedene Tischbreiten.

Tischklappsystem für Tischbreiten von 600–800 mm 
und Tischlängen von 800–1800 mm.

Intelligent space saving folding desk system, 
elegant design in black-chrome or black.

Silent running. Table system 
foldable for various sizes.

Table system foldable for table 600–800 mm 
(depth) and 800–1800 mm (length).

Tip Top Standard

Tip Top Classic

Tip Top 710



KLAPPTISCHSYSTEME
FOLDING TABLE SYSTEMS

1

1.3

Tip Top de Luxe 600

Tischuntergestell und Applikationen aus hochglanzpoliertem 
Aluminium kombiniert mit schwarzer Stahl-Feinstruktur.

Tischklappsystem für Tischbreiten von 600–800 mm und 
Tischlängen von 800–1800 mm.

Foot from high polished aluminium and black fine 
structure.

Table system foldable for table 600–800 mm 
(depth) and 800–1800 mm (length).

Tischuntergestell und Applikationen aus hochglanzpoliertem 
Aluminium kombiniert mit schwarzer Stahl-Feinstruktur.

Tischklappsystem für Tischbreiten von 800–1000 mm 
und Tischlängen von 1400–2400 mm.

Foot from highly polished aluminium and black 
fine structure.

Table system foldable for table 800–1000 mm 
(depth) and 1400–2400 mm (length).

90°-Stellung der Tischplatte bis 960 mm Plattenbreite. 
90°-position of the tabletop until 960 mm 
tabletop width.

Tip Top de Luxe 800

Hochglanzpolierter Aluminiumfuß, Standrohr verchromt

Tischklappsystem für Tischbreiten von 600–800 mm 
und Tischlängen von 800–1800 mm.

Highly polished aluminium base, stand tube  
in chrome

Table system foldable for table 600–800 mm 
(depth) and 800–1800 mm (length).

Tip Top de Luxe 600 chrom

Vergleich Tip Top de Luxe 600 zu Tip Top de Luxe 800
Comparison Tip Top de Luxe 600 with 
Tip Top de Luxe 800
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Prestige: Das elegante und hochwertige Tischsystem für 
den exclusiven Büro- und Konferenzbereich. Tischgestell 
und Applikationen aus hochglanzpoliertem Aluminium 
kombiniert mit schwarzer Stahl-Feinstruktur.
Tischgestell klappbar für Tischbreiten von 600 mm bis 
800 mm und Tischlängen von 800 – 1800 mm.

Prestige: Elegant table system for high class office 
and conference purpose. Table frame and equip-
ment made from highly polished aluminium.
Table system foldable for table 600 – 800 mm 
(depth) and 800 – 1800 mm (length).

Prestige: Das elegante und hochwertige Tischsystem für 
den exclusiven Büro- und Konferenzbereich. Tischgestell 
und Applikationen aus hochglanzpoliertem Aluminium 
kombiniert mit schwarzer Stahl-Feinstruktur.
Tischgestell klappbar für Tischbreiten von 800 bis 
1000 mm und Tischlängen von 1400 – 2400 mm.

Prestige: Elegant table system for high class office 
and conference purpose. Table frame and equip-
ment made from highly polished aluminium.
Table system foldable for table 800 – 1000 mm 
(depth) and 1400 – 2400 mm (length)

Tip Top Prestige 600

Tip Top Prestige 800

90°-Stellung der Tischplatte bis 900 mm Plattenbreite.
90°-position of the tabletop until 900 mm tabletop 
width.

Vergleich Tip Top Prestige 600 zu Tip Top Prestige 800
Comparison Tip Top Prestige 600 with 
Tip Top Prestige 800
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Tip Top 710 Function

Tip Top de Luxe 600 Function

Intelligentes, raumsparendes Tischklappsystem, elegantes
ausdrucksstarkes Design in schwarz-chrom. Sehr ruhige, 
gedämpfte Laufeigenschaft.

Tischklappsystem für Tischbreiten von 600–800 mm und 
Tischlängen von 800–1800 mm.

Arbeitsfläche neigbar von 0–25°. Klappbar bis 90°

Intelligent space saving folding desk system, 
elegant design in black-chrome. Silent running. 
Table system foldable for various sizes.

Table system foldable for table 600–800 mm 
(depth) and 800–1800 mm (length).

Adjustable tilt from 0–25° (5° increments). 
– 90° foldable.

Intelligentes, raumsparendes Tischklappsystem, Tisch-
untergestell und Applikationen aus hochglanzpoliertem 
Aluminium kombiniert mit schwarzer Stahl-Feinstruktur.
Tischklappsystem für Tischbreiten von 600–800 mm 
und Tischlängen von 800–1800 mm.

Arbeitsfläche neigbar von 0–25°. Klappbar bis 90°

Intelligent space saving folding desk system.
Foot from highly polished aluminium and black 
fine structure.

Table system foldable for table 600–800 mm 
(depth) and 800–1800 mm (length).

Adjustable tilt from 0–25° (5° increments). 
– 90° foldable.

10° 5°

0° 10°



Tip Top Basic

Tip Top Prem 600
Tip Top Prem 800

Intelligentes, raumsparendes Tischklappsystem, 
elegantes Design.

Tischgestell klappbar für Tischbreiten von 600–800 mm 
und Tischlängen von 800–1800 mm.

Intelligent space saving folding desk system, 
elegant design.

Table system foldable for table 600–800 mm 
(depth) and 800–1800 mm (length).

Tischuntergestell und Applikationen aus hochglanzpoliertem 
Aluminium kombiniert mit schwarzer Stahl-Feinstruktur.
Tischklappsystem für Tischbreiten von 600–800 mm und 
Tischlängen von 800–1800 mm (Tip Top Prem 600) bzw. 
für Tischbreiten von 800–1000 mm und Tischlängen von 
1400–2400 mm (Tip Top Prem 800)

Foot from high polished aluminium and black fine 
structure.
Table system foldable for table 600–800 mm 
depth and 800–1800 mm length (Tip Top Prem 
600) respectively for table 800–1000 mm depth 
and 1400–2400 mm length (Tip Top Prem 800)

Vergleich Tip Top Prem 800 zu Tip Top Prem 600

Comparison Tip Top Prem 800 with 
Tip Top Prem 600

90°-Stellung der Tischplatte bis 960 mm Plattentiefe.
90°-position of the tabletop until 960 mm tabletop 
width.

1

1.6



KLAPPTISCHSYSTEME
FOLDING TABLE SYSTEMS

Intelligentes, raumsparendes Tischklappsystem, 
Tischgestell in Buche lackiert.

Tischgestell klappbar für Tischbreiten von 600–800 mm 
und Tischlängen von 800–1800 mm.

Intelligent space saving folding desk system, 
Desk frame made of beech 
lacquered wooden table legs.

Table system foldable for table 600–800 mm 
(depth) and 800–1800 mm (length).

Tischuntergestell und Applikationen aus hochglanzpoliertem 
Aluminium kombiniert mit schwarzer Stahl-Feinstruktur.

Tischklappsystem für Tischbreiten von 750–1000 mm und
Tischlängen von 1400–2400 mm. Tischhöhe wahlweise  
900 oder 1100 mm.

Foot from high polished aluminium and black fine
structure.

Table system foldable for table 750–1000 mm depth
and 1400–2400 mm length. Table height optionally 
900 or 1100 mm.

Wahlweise Rollen oder Gleiter

Optionally castors or glides

Tip Top Nature

Tip Top Prem 800 Stehtisch
Tip Top Prem 800 High table

1

1.7



KLAPPTISCHSYSTEME
FOLDING TABLE SYSTEMS
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Der Einzelarbeitsplatz für den Seminarbereich
• Tischplatte neigbar 0–25°
• verfahrbar durch Rollen
• staffelbar
• großzügige Beinfreiheit
• geeignet für Tischplatten bis 700 x 700 mm

Single work station.
• table top tiltable 0–25°
• mobile with wheels
• stackable
• maximum legroom
• for table tops of maximum 700 x 700 mm

Einzelarbeitsplatz mit Höhenverstellung
• Höhenverstellung durch Gasfeder von 740–1100 mm 
• �nutzbar z.B. als Rednerpult, als Schülertisch oder als 

Medienmöbel usw.

Single work station with height adjustability
• �Height adjustability with gas spring from      

740–1100 mm
• �usable as a lectern, as a school table or media 

furniture etc.

Single desk

Single desk HV



Einzelarbeitsplatz mit Höhenverstellung
• Höhenverstellung durch Gasfeder von 695–1075 mm  
• �nutzbar z.B. als Rednerpult, als Schülertisch oder als 

Medienmöbel usw.

Single work station with height adjustability
• �Height adjustability with gas spring from      

695–1075 mm 
• �usable as a lectern, as a school table or media 

furniture etc.

Basic One HV

KLAPPTISCHSYSTEME
FOLDING TABLE SYSTEMS

1

1.8

• stufenlos höhenverstellbar von 730–1125 mm
• mobil durch feststellbare Rollen
• Tischplatte um 90° abklappbar 
• Tischplatten bis 800 x 800 mm
• höhenverstellbare Säule einzeln verfügbar

• �continuous adjustment from 730–1125 mm 
• mobile with lockable castors
• table top can be folded down by 90° 
• table tops up to 800 x 800 mm
• Height-adjustable column available separately 

Basic Four HV

Der Einzelarbeitsplatz für den Seminarbereich
• verfahrbar durch Rollen
• staffelbar
• großzügige Beinfreiheit
• geeignet für Tischplatten bis 700 x 700 mm

Single work station
• mobile with wheels
• stackable
• maximum legroom
• for table tops of maximum 700 x 700 mm

Basic One
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KLAPPTISCHSYSTEME
FOLDING TABLE SYSTEMS

Tischgestell aus Präzisionsstahl, 
pulverbeschichtet in schwarz Feinstruktur oder weiß.

Adapter mit Schrägstellfunktion 0° - 17,5° - 35° 
sowie 180° drehbar.
Geeignet für Tischplatten bis ca. 500 x 500 mm

Höhenverstellung von 630–1030 mm

Table frame made of high precision steel, 
powder coated in black fine structure or white.

Adaptor with tilt function 0° - 17,5° - 35° 
and rotatable by 180°.
Suitable for table tops up to approx. 500 x 500 mm

Height adjustability from 630–1030 mm

Lounge Table HV

180°

0°
17,5°
35°

630 
mm

1030 
mm

Tischgestell aus Präzisionsstahl, 
pulverbeschichtet in schwarz Feinstruktur oder weiß.

Adapter mit Schrägstellfunktion 0° - 17,5° - 35° 
sowie 180° drehbar.
Geeignet für Tischplatten bis ca. 500 x 500 mm

Table frame made of high precision steel, 
powder coated in black fine structure or white.

Adaptor with tilt function 0° - 17,5° - 35° 
and rotatable by 180°.
Suitable for table tops up to approx. 500 x 500 mm

Lounge Table

180°

0°
17,5°
35°



Conference 600

System 510

Conference 850

Prestige 600 Prestige 850

TISCHSYSTEME
TABLE SYSTEMS

2

2.1



TISCHSYSTEME
TABLE SYSTEMS
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Praktisches, Tischsystem für Office, Catering- und 
Konferenzbereiche.

Practical table system for office, catering 
and conference.

Adapter 510:
Innovatives Bauteil für die Tischfertigung.
• �Adapter zur universellen Aufnahme von verschiedenen 

Tischbeinformen oder Abmessungen
• �einsetzbar mit oder ohne Traverse
• �mit Transporthalterung für die Tischbeine
• �Tischbeine durch innovative Klemmung sekundenschnell 

montiert

Lieferbar: 
Ø 40 + Ø 50 mm
40 x 40 und 50 x 50 mm
Sondermaße auf Anfrage

Adaptor 510
Innovative table assembly component
• �Unique universal adaptor for various leg shapes 

and metalwork dimensions
• ���can be used with or without traverse section
• ���incorporating a table legholder for ease in  

transporting and storage
• �Legs can be assembled in seconds using our 

innovative clamping system

Ø 40 + Ø 50 mm
40 x 40 und 50 x 50 mm
Ask for special size

System 510



TISCHSYSTEME
TABLE SYSTEMS

2

2.3

Conference: Das elegante und hochwertige Tischsystem für 
den exclusiven Büro- und Konferenzbereich. Tischgestell 
und Applikationen aus hochglanzpoliertem Aluminium 
kombiniert mit schwarzer Stahl-Feinstruktur.

Tischgestell „statisch“ für Tischbreiten von 700–800 mm 
(Conference 600) bzw. 900–1000 mm (Conference 850) 
und Tischlängen von 800–1800 (Conference 600) bzw. 
1400–2400 mm (Conference 850).

Conference: Elegant table system for high class 
office and conference purpose. Foot from highly 
polished aluminium and black fine structure.

Table system „static“ for table 700–800 mm 
(Conference 600) resp. 900–1000 mm 
(Conference 850) and 800–1800 mm (Conference 
600) resp. 1400–2400 (Conference 850) length.

Conference 600

Conference 850
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TISCHSYSTEME
TABLE SYSTEMS

 

Prestige 600

Prestige 850

Das elegante und hochwertige Tischsystem für den 
exclusiven Büro- und Konferenzbereich. Tischgestell und 
Applikationen aus hochglanzpoliertem Aluminium kombi­
niert mit schwarzer Stahl-Feinstruktur.

Tischgestell „statisch“ für Tischbreiten von 700 mm bis
800 mm (Prestige 600) bzw. 900 bis 1000 mm (Prestige 
850) und Tischlängen von 800 bis 1800 mm 
(Prestige 600) bzw. 1400 bis 2400 mm (Prestige 850).

Elegant table system for high class office and 
conference purpose. Foot from highly polished 
aluminium and black fine structure. 

Table frame „static“ for table 700 mm – 800 mm 
depth (Prestige 600) resp. 900 – 1000 mm depth 
(Prestige 850) and 800 mm – 1800 mm length 
(Prestige 600) resp. 1400 – 2400 mm length 
(Prestige 850).
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• KLAPPBARE TISCHBEINE

• TISCHBEIN MIT   
  SCHNELLVERSCHLUSS

• KLAPPTISCHGESTELL

• FOLDING TABLE LEGS

• �TABLE LEG WITH QUICK RELEASE 
MECHANISM

• FOLDING TABLE FRAME

U-TOP

TAKE OFFFIS SL

A-TOP
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KLAPPBARES TISCHBEIN
FOLDING TABLE LEG

FIS SL

TAKE OFF

• Klappbares Tischbein, für alle Tischformen geeignet 
• frei positionierbar
• Tischbein Ø 50 mm mit Nivelierfuß
• integrierter Stapelpuffer

• Foldable table leg, suitable for all tabletop shapes
• freely positional
• Table leg Ø 50 mm with leveler
• integrated buffer

Tischbein mit Schnellverschlussadapter.

• �Einfache Bedienung: Tischbein abnehmen durch          	
ergonomischen Hebel

• �Tischbein befestigen durch „klick“
• Für alle Tischformen geeignet
• Frei positionierbar
• �Geringe Stapelhöhe mit integriertem Stapelpuffer
• �Tischbein Ø 50 mm mit Nivelierfuß

Table leg with quick release mechanism.

• Easy to operate: remove table leg 
  with ergonomic lever
• Fix table leg by ”click“
• Suitable for all table shapes
• Free positioning
• Low stacking height with integrated stacking buffer
• Table leg D=50mm chrome with levelling foot
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KLAPPTISCHGESTELL
FOLDING TABLE SYSTEM

Klapptisch für „Seminar“ und „Kantine“. Parallelität der 
Beine im aufgeklappten Zustand. Keine Montage, nur 
schrauben – fertig.

Auch für kurze Tischplatten ab 800 mm. 
Tischgestell Ø 30 x 700 mm verchromt mit Nivellierfüßen.

System U-TOP:
Folding table system „seminar“ and „canteen“. 
Legs are parallel when unfolded. No assembling, 
just fix the screws – ready.

Also suitable for short desk tops from 800 mm 
on. Table frame Ø 30 x 700 mm chrome plated 
with levelers.

U-TOP

A-TOP

• �Klapptisch für den temporären Arbeitsplatz oder als 
Seminartisch

• �Tischbein Ø 35 oder Ø 50 chrom, Buche 70/40 massiv,   
lackiert

• Folding table system for multipurpose benefits
• �Table leg Ø 35 or Ø 50 chrome , beechwood 

70/40, lacquered

• �A-TOP Klapptischbeschlag 
• zur Aufnahme von Tischbeinen bis Größe 70 x 60 mm

• Folding leg mechanism
• Table leg accept up to 70 x 60 mm
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A-Top Stehtischgestell 

• �Stehtischgestell mit Tischbein 70/40 Buche massiv, lackiert 
Tischhöhe ca. 1100 mm

• High table frame with leg 70/40 solid beech, lacquered
   Table height approx. 1100 mm

TISCHSYSTEME
TABLE SYSTEMS
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4.1

BISTRO 4

PRESTIGE 4-STAR

BISTRO 3

CONFERENCE 4-STAR

BISTRO 1

BISTRO COMFORT

EINSÄULENTISCHGESTELLE
SINGLE-COLUMN TABLE BASES

CONFERENCE 5-STAR BASIC 3000
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EINSÄULENTISCHGESTELLE
SINGLE-COLUMN TABLE BASES

BISTRO 1

BISTRO 3

BISTRO 4

BISTRO COMFORT

Intelligentes, raumsparendes Tischklappsystem - elegantes 
Design. Geeignet für Tischplatten bis ≈ Ø 800 mm.
Tischgestell aus Präzisionsstahlrohr 30 mm verchromt, 
kombiniert mit schwarzer Stahl-Feinstruktur.
Tischhöhe ca. 1100 mm.

Intelligent, space saving folding table - elegant 
design. For table up to ≈ Ø 800 mm. Desk frame 
from high-precision steel tube 30 mm chrome and 
steel powder coated black fine structure. 
Table height approx. 1100 mm.

Intelligentes, raumsparendes Tischklappsystem - elegantes 
Design. Geeignet für Tischplatten bis ≈ Ø 700 mm.
Tischgestell aus Präzisionsstahlrohr 30 mm verchromt,
kombiniert mit schwarzer Stahl-Feinstruktur. 
Tischhöhe ca. 1100 mm.

Intelligent, space saving folding table - elegant 
design. For table up to ≈ Ø 700 mm .Desk frame 
from high-precision steel tube 30 mm chrome and 
steel powder coated black fine structure.
Table height approx. 1100 mm.

Raumsparendes Tischklappsystem mit flachem Kreuzfuß - 
unendlich staffelbar. Geeignet für Tischplatten bis 700x700 
mm bzw. Ø 800 mm. Tischgestell aus Präzisionsstahlrohr 70 
mm/Flachstahl schwarz Feinstruktur. Tischhöhe ca. 730 bzw. 
1100 mm.

Space saving folding table with flat x-shaped foot - 
can be staggered endless. Suitable for table tops 
up to 700x700 mm respectively Ø 800 mm.
Desk frame from high-precision steel tube 70 mm / 
flat bar steel powder coated black fine structure. 
Table height approx. 730 respectively 1100 mm.

Tischgestell mit „Schnellverschluss“! Bajonettring drehen, 
Tischplatte montieren bzw. demontieren - ideal für Transport, 
Lagerung usw. Geeignet für Tischplatten bis 700x700 mm 
bzw. Ø 800 mm. Tischgestell aus Präzisionsstahlrohr 70 mm/
Flachstahl - schwarz Feinstruktur. Tischhöhe ca. 730 mm bzw. 
1100 mm.

Table frame with „quick release fastener”! Turn the 
bayonet ring, assemble/disassemble the table top - 
ideal for transport, storage etc. Suitable for table 
tops up to 700x700 mm respectively Ø 800 mm.
Desk frame from high-precision steel tube 70 mm/
flat bar steel powder coated black fine structure. 
Table height approx. 730 respectively 1100 mm.
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EINSÄULENTISCHGESTELLE
SINGLE-COLUMN TABLE BASES

Das elegante und hochwertige Tischsystem für den 
exclusiven Büro- und Konferenzbereich. Fuß aus hoch­
glanzpoliertem Aluminium kombiniert mit schwarzer 
Stahl-Feinstruktur.
Tischgestell klappbar, Höhe 720 oder 1100 mm für 
Tischplatten Ø 700–800 mm, Fuß Ø 700 mm.

Elegant table system for high class office and con-
ference purpose. Foot from highly polished alumi-
nium and black fine structure. Table system 
foldable, 720 or 1100 mm height for table top 
Ø 700–800 mm, 5-star base Ø 700 mm.

Das elegante und hochwertige Tischsystem für den 
exclusiven Büro- und Konferenzbereich. Fuß aus hoch­
glanzpoliertem Aluminium kombiniert mit schwarzer 
Stahl-Feinstruktur.
Tischgestell klappbar, Höhe 720 oder 1100 mm für 
Tischplatten Ø 900–1000 mm bzw. 700 x 1000 mm, 
Fußkreuz Ø 920 mm.

Elegant table system for high class office and 
conference purpose. Foot from highly polished 
aluminium and black fine structure. Table system 
foldable, 720 or 1100 mm height for table top
Ø 900–1000 mm resp. 700 x 1000 mm, 4-star 
base plate Ø 920 mm.

CONFERENCE 5-STAR

CONFERENCE 4-STAR

Intelligentes, raumsparendes Klapptischsystem.
Geeignet für Tischplatten bis 700x700mm.  
Tischgestell aus Präzisionsstahlrohr Ø50mm,  
Tischfuß  30x40mm.  
Gestellhöhe wahlweise 715 oder 1075mm. 
optionale Taschenhaken und Tragegriff verfügbar.

Intelligent, space-saving folding table system. 
Suitable for table tops up to 700x700 mm.  
Desk frame from high-precision steel tube Ø50mm, 
table base 30x40mm.  
Frame height optionally 715 or 1075mm
Optional bag hooks and carrying handle available.

BASIC 3000
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PRESTIGE 4-STAR

Das elegante und hochwertige Tischsystem für den 
exclusiven Büro- und Konferenzbereich. Fuß aus hoch­
glanzpoliertem Aluminium kombiniert mit schwarzer 
Stahl-Feinstruktur.
Tischgestell klappbar, Höhe 720 und 1100 mm 
für Tischplatten Ø 900–1000 mm bzw. 700 x 1000 mm. 
Fußkreuz Ø 920 mm.

Elegant table system for high class office and 
conference purpose. Table frame and equipment 
made from highly polished aluminium.
Table system foldable, 720 and 1100 mm height, 
for table top Ø 900–1000 mm resp. 700 x 1000 mm, 
4-star base plate Ø 920 mm.

4.4
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KOMPONENTEN FÜR 
MOBILE MÖBEL
COMPONENTS FOR 
MOBILE FURNITURES

MOS FIX-Rolle
MOS FIX-castor

Briefeinwurf
Letter slot 

System PED

Bockrolle HV
Fixed castor HV

Briefeinwurf
Letter slot 

MOS-Griff 313
MOS Clap handle 313

MOS Funktionsbeschlag
MOS Multi panel

MOS Kantenschutz
MOS Edge protection

Containerplatte
Pedestal plate
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KOMPONENTEN FÜR 
MOBILE MÖBEL
COMPONENTS FOR 
MOBILE FURNITURES

MOS Funktionsbeschlag
MOS Multi panel

MOS Griff 313
MOS Clap handle 313

Funktionsbeschlag mit integriertem Klappgriff, Briefschlitz, 
Garderobenhaken und Namensschild.
Mit Laschen 16 – 20 mm.

Multi panel with folding handle, posting box, 
coat hook and namecard holder.
With latch 16 – 20 mm.

Rückwandplatte für Funktionsbeschlag 18 – 20 mm.

Plate for back board for multi panel 18 – 20 mm.

Klappgriff für mobile Möbel.
Ergonomischer Soft-Griff mit ausgezeichneter Haptik.

Clap handle for mobile furniture.
Ergonomic soft-handle with excellent haptic.



zweiteiliger Briefeinwurf für Schließfächer, 
Postverteilerschränke etc. 
Einsetzbar für Plattenstärken von 16 – 25mm.
Option: Kartenhalter

Two-part letter slot for lockers, 
mail distribution cabinets etc.
Can be used for panel thicknesses 
of 16 – 25mm
Option: Card holder

KOMPONENTEN FÜR 
MOBILE MÖBEL
COMPONENTS FOR 
MOBILE FURNITURES
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Briefeinwurf
Letter slot 

Kartenhalter
Card holder
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MOS Kantenschutz
MOS Edge protection

1

2

5.4

5

Kantenschutz für mobile Kastenmöbel.
Schutz der Möbel durch Softrahmen, erhöhte Kippsicher­
heit. Für Rollen aus dem Plako-Programm, 
Softkante RAL 7021

Edge protection for mobile furniture.
Protection for the furniture with soft frame, higher 
tilt protection. For castors from the Plako program, 
soft edge RAL 7021

Ausleger 90° 
mit Kantenschutz – stört nicht beim „Parken“ der Möbel

Jib 90° 
with soft edge protection – doesn’t disturb when 
„parking“ the furniture

Ausleger 45° 
mit Kantenschutz – optimale Kippsicherheit

Jib 45° 
with soft edge protection – optimal tilt protection

Sockelplatte (1) und Softrahmen (2) 
Befestigung direkt unter dem Korpus, weicher Kanten­
schutz als Option.

Base plate (1) and soft frame (2)
Fastening directly under the corpus. Optional soft 
edge protection.

Passende Befestigung für Ausleger und Sockelplatte
Suitable fastening for jib and base plate

Stift/Pin BS 21      10x51 mm

Passende Rollen ab Seite 12.2
Suitable castors from page 12.2
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Das Bauteil-Komponentensystem für Büro- und Kasten-
möbel. Die Montage kann maschinell oder im Eigenbau 
erfolgen. Durch die spezielle Bauart und die individuelle 
Anbringung von Rollen oder Stellfüßen wird eine sehr 
geringe Bauhöhe erreicht.

The system of prefabricated parts components for 
office and case furniture. Assembly can be carried 
out by machine or by the customer himself. Thanks 
to the special design and the individual attachment 
of castors or adjustable feet, a very low overall 
height is achieved.

PR 35-2 CH Lenkrolle mit harter Lauffläche
oder UPR 35-2 CH Lenkrolle mit weicher Lauffläche

PR 35-2 CH Swivel castor hard treat
or UPR 35-2 CH swivel castor soft treat

SF CH 4 Stellfuß, Verstellbereich ca. 12 mm
SF CH 4 Adjustable foot, 
range of adjustment approx. 12 mm

SFR CH 4-20 / SFR CH 4-10
Stellfußring 20 mm oder 10 mm hoch
zur endlosen Verlängerung des Stellfußes
Foot ring 20 mm or 10 mm for height adjustment

Chassis 4

Chassis 4 SR
mit Aussparung für Stützrolle SR
with cutout for anti-tilt castor SR

Systemkomponenten Chassis 4
System components Chassis 4

System PED
Traverse für Roll- und Standcontainer 
System PED
Base for Pedestals

5.5

5
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TOP Chassis: 
Traverse für die Montage im Rollcontainer „oben“

TOP Chassis: 
For assembling in pedestals „top“

PED Stützrolle:
Zur Montage an der unteren Schublade. Verhindert das 
Kippen des Containers bei geöffneter Lade.

Anti tilt castor: 
For assembling at the bottom drawer.
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Die konsequente Lösung für ein schnelles Feststellen 
mobiler Möbel.
• Kein langes Suchen nach Einzelfeststellern
• �Feststellen und Lösen durch Betätigung eines einzelnen 

Hebels
• Einsetzbar in Büros, Seniorenheimen, Kliniken ...

Consequent solution for quick locking of mobile 
furniture.
• No more need to search for individual brakes
• Lock and release with single brake
• For use in offices, nursing homes, hospitals ...

MOS FIX-Rolle
MOS FIX-castor

5

5.7
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Containerplatte
Pedestal plate

Bockrolle HV
Fixed castor HV

Rolle  Ø 50 mm

castor Ø 50 mm

Stellfuß nivelierbar

Adjustable foot levellable

Rolle  Ø 35 mm

castor Ø 35 mm

Kastenmöbel mobil machen, bewährte Technik von Plako, 
zulässiges Gesamtgewicht des Möbels mit 4 Rollen/Gleitern: 
150 kg.

Making free standing cabinets movable, 
proven technology from Plako, maximum weight of the 
furniture with 4 castors/glides: 150 kg

• Höheneinstellbare Bockrolle für Hochcontainer
• Tragkraft: 80 kg
• Verstellbereich: 20 mm
• Für Hard- und Weichböden geeignet

• Height adjustable fixed castor for tall pedestals
• Load capacity: 80 kg
• Adjustment: 20 mm
• Suitable for hard and soft floors



AKUSTIK SYSTEME
TISCHBLENDENSYSTEME

ACOUSTIC SYSTEMS
MULTISCREEN SYSTEMS
FOR TABLE TOPS

System PANEL FIX

Tischklemme 820
Table clamp

System PANEL FLEX

System TOP

Akustik System
Acoustic system

System Klemmring
System  Clamping-Ring

6

6.1
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TISCHBLENDENSYSTEME
MULTISCREEN SYSTEMS
FOR TABLE TOPS

TOP Blendenhalter „Callcenter“
TOP screenholder „Callcenter“

TOP Blendenhalter „Übertisch“
TOP screenholder „Overdesk“

TOP Blendenhalter „Untertisch“
TOP screenholder „Modesty“

TOP Blendenhalter „Midiscreen“
TOP screenholder „Midiscreen“

TOP Blendenhalter „Steckblende“
TOP screenholder „Plug in screen“

TOP Blendenhalter „Rohrhalter“
TOP screenholder „Tube holder“

Das vielseitige Screen-System. Schlichtes und neutrales 
Design. Für die Befestigung von Blenden an Tischplatten, 
als Sichtschutz oder für eine dritte Ebene. 
Anbringung über Tisch, unter Tisch oder zwischen zwei 
Tischen, als Midiscreen-, Steckblendenhalter oder für die 
Befestigung von Metallrahmen. Alle Teile vormontiert, nur 
klemmen – fertig! Mit nur wenigen Elementen entstehen 
nahezu unbegrenzte Möglichkeiten.

The multiple screen system. Neutral design.
For the fastening of screens to tabletops as view 
protection or for the 3rd level.
For overdesk, modesty or between two desks, as 
midiscreen, plug in screen holder or for the fastening 
of metal frames. All parts pre-assembled, clamp only 
– ready! With only few elements you create almost 
unlimited possibilities.

System TOP

Design: Roger Webb
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TISCHBLENDENSYSTEME
MULTISCREEN SYSTEMS
FOR TABLE TOPS

Abnehmbare Untertisch-Blendenhalter – 
auch für Klapptischsysteme.
• neutrales zurücknehmendes Design
• durch „klick“ leicht an- und abbaubar
• erleichtert Transport und Montage sowie Servicearbeiten
• für Holz-, Lochblech-, Glas- und Stoffblenden geeignet

Removable modesty panel holder/ as well for folding 
tables.
• neutral design
• �easy assembling and disassembling with only one 	

„click”
• makes transport and service easier
• �for wood-, perforated plate-, glass- and fabric 

panels

System PANEL FIX

System PANEL FLEX

FIX

FLEX

System PANEL FIX

System PANEL FLEX
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TISCHBLENDENSYSTEME
MULTISCREEN SYSTEMS
FOR TABLETOPS

1
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4
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3

6

5

Geniale Befestigungsmöglichkeit an allen glatten Rohren
(Ø 50/60 mm). Einfache Montage ohne Werkzeug, stufen­
lose Einstellungen in Höhe und Winkel, hohe Tragfähigkeit.

Vielseitige Befestigungsmöglichkeiten von Tragarmen, 
Paneelsystemen, Kabelzugentlastungen usw.

A magnificent way of fastening elements to all kinds 
of smooth tubes (Ø 50/60 mm). Easy to assemble 
without using any tools, continuous adjustments 
with regard to height and angle, high carrying 
capacity.

Diverse possibilities of fastening brackets, panel 
systems, cable pull reliefs, etc.

System Klemmring
The clamping-ring system

System Klemmring: 
Komponenten

System clamp support ring:
Components 

Klemmring
Clamp support ring
Paneelhalter offen
Panel open fixture
Paneelhalter geschlossen
Panel closed fixture
T-Profil-Halter
T-support fixture
T-Profil-Verbinder*
T-connector*
Tragarm*
Shelf support

* Anbringung am T-Profil-Halter (4)
* Fixing at T-support fixture (4)

1

2

3

4

5

6
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TISCHBLENDENSYSTEME
MULTISCREEN SYSTEMS
FOR TABLE TOPS

System Klemmring Quadratrohr
System clamping-ring squared tube

Geniale Befestigungsmöglichkeit an allen Quadratrohren
(40 x 40 / 50 x 50 mm). Einfache Montage, stufenlose 
Einstellungen in der Höhe, hohe Tragfähigkeit.

Vielseitige Befestigungmöglichkeiten von Tragarmen, 
Paneelsystemen, Kabelklemmen usw.

A magnificent way of fastening elements to all kinds of 
squared tubes (40 x 40 / 50 x 50 mm). Easy to assemble 
continuous adjustments with regard to any height, high 
carrying capacity.

Diverse possibilities of fastening brackets, panel systems, 
cable pull reliefs etc.

Komponenten
Components

Paneelhalter
Panel fixture

Halter für Tragarm/T-Profil Verbinder
Holder for shelf support/T-connector

Tragarm
Shelf support

T-Profil-Verbinder
T-connector

Kabelführung
Cable guide

4

2

1

3

5

1

2

3

4

5
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AKUSTIK SYSTEM
ACOUSTIC SYSTEM

Die faltbare, mobile Akustikwand für den temporären Einsatz 
an allen Tischen.

• Verbesserung der Raumakustik,
• Reduzierung von visuellen Störungen,
• geeignet für alle Tische bis Tischplattenstärke 55mm,
• werkzeuglose Montage.

Foldable mobile acoustic wall for temporary use at all 
tables.

• Improvement of room acoustics,
• Reduction of visual disturbances,
• suitable for all tables up to tabletop thickness 55mm,
• tool-free assembly.

Das Akustikpanel für den temporären Bedarf an allen Tischen.

• Geeignet für alle Tische bis Tischplattenstärke 55mm,
• werkzeuglose Montage.

The acoustic panel for temporary use on all tables.

• Suitable for all tables up to tabletop thickness 55mm,
• tool-free assembly.

Akustik System
Acoustic system

Akustik System BENCH
Acoustic system BENCH
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TISCHBLENDENSYSTEME
MULTISCREEN SYSTEMS
FOR TABLE TOPS

Die vielseitige Tischklemme zur Anbringung von Panelen 
für alle Tische bis Tischplattenstärke 55mm.

The versatile table clamp for attaching panels for all 
tables up to tabletop thickness 55mm

Tischklemme 820
Table clamp 820

Tischklemme 820 „Callcenter“
Table clamp 820 „Callcenter“

Tischklemme 820 „Übertisch“
Table clamp 820 „Overdesk“

Tischklemme 820 „Bench“
Table clamp 820 „Bench“

Tischklemme 820 „Fold“
Table clamp 820 „Fold“

Zubehörsatz „Fold“ separat erhältlich
“Fold“ accessory kit available separately 
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EINZELKOMPONENTEN FÜR TISCHE
INDIVIDUAL COMPONENTS 
FOR TABLES

FIS 515

Nivelierfuß
Leveler

FIS SL

BIG FIS

FIS XL

FIS  214

Stellfüße
Adjustable feet

HAL AR-Rolle
HAL AR-wheel

FIS 220

HAL IR-Rolle
HAL IR-wheel
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Stellfüße
Adjustable feet

Stellfuß PL komplett
Adjustable foot PL cplt.

Verstellbereich 100 mm
Range of adjustment 100 mm

für Rohre / for tubes
 Ø 50, Ø 50,

Ø 60, p 50x50 mm

Verstellbereich 100 mm
Range of adjustment 100 mm

für Rohre / for tubes
 Ø 50, Ø 50,

Ø 60, p 50x50 mm

Verstellbereich 100 mm
Range of adjustment 100 mm

für Rohre / for tubes
 Ø 50, p 50x50 mm

Verstellbereich 100 bzw. 200 mm
Range of adjustment 

100 resp. 200 mm
für Rohre / for tubes

 Ø 40, Ø 50, p 40x40 mm

Verstellbereich 180 mm
Range of adjustment 180 mm

für Rohre / for tubes
 Ø 50, Ø 60 mm

Verstellbereich 30 mm
Range of adjustment 30 mm

für Rohre / for tubes
 p 50x50, 60x60 Ø 40,50,60 mm

Stellfuß 50/50 SEN
Adjustable foot 50/50 SEN

Stellfuß SL komplett
Adjustable foot SL cplt.

Stellfuß TR 40 komplett
Adjustable foot TR 40 cplt.

Nivelierfuß 21 kompl.
Leveler 21 cplt.

Stellfuß UNI 180
Adjustable foot UNI 180

Stellfüße für Tischbeine, geeignet 
für den Einsatz von Lenkrollen.

Adjustable feet for table legs, 
suitable for use of swivel 
castors.

Passende Systemkomponenten:
Rollen aus dem Plako-Programm.

Suitable system components:
Castors from the Plako-
programm.

Bei Einsatz mit Rollen bitte 
technische Information 
anfordern.
If use with castors, 
please ask for technical 
information.

EINZELKOMPONENTEN FÜR TISCHE
INDIVIDUAL COMPONENTS 
FOR TABLES
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Tischadapter HAL: Konusstecksystem für die Verbindung 
von Tischbein und Tischplatte. Einfache Montage ohne 
Werkzeug, nur durch Zusammenstecken der einzelnen 
Elemente. Aufnahmemöglichkeit für Zargen. Vielseitige 
Möglichkeiten innerhalb des Systems HAL.

Table adaptor HAL: Cone-connecting system for 
linking table leg and tabletop. Easy to assemble wit-
hout using any tools, just by plugging the individual 
elements into each other. Possibility to hold frames, 
great variety of possibilities within the scope of the 
System HAL.

Tischadapter UNI Ø50
Table adaptor UNI Ø50

System 510

Take off

Innovatives Bauteil für die Tischfertigung.
Lieferbar: Ø 40 + Ø 50 mm, 40x40 + 50x50 mm
Sondermaße auf Anfrage.

Innovative table assembly component.
Ø 40 + Ø 50 mm, 40x40 + 50x50 mm
Ask for special size. 

s. Seite/page 2.2

Tischadapter mit Schnellverschluss.
• �Einfache Bedienung: Tischbein abnehmen durch         

ergonomischen Hebel
• �Tischbein befestigen durch „klick“
• Für alle Tischformen geeignet
• Frei positionierbar
• �Geringe Stapelhöhe mit integriertem Stapelpuffer
• �Tischbein Ø50mm mit Chrom-Nivelierfuß
• �Tischbein – alle Formen bis 60 mm möglich

Table leg adaptor with quick release mechanism.
• Suitable for all tabletop shapes
• Freely positional
• �Low staking height with integrated protection buffer
• �Table leg Ø50mm in chrome, complete with leveller
• �Will accept tube sizes up to 60 mm

s. Seite/page 3.2

Take off-Transporter
Take off-transporter

EINZELKOMPONENTEN FÜR TISCHE
INDIVIDUAL COMPONENTS 
FOR TABLES



7

7.4

Klapptischadapter FIS SL
Folding table adaptor FIS SL

Klapptischadapter FIS 409
Folding table adaptor FIS 409

Klapptischadapter FIS 515
Folding table adaptor FIS 515

Klapptischadapter BIG FIS 300x300 
Folding table adaptor BIG FIS 300x300

Klapptischadapter BIG FIS 160x300 
Folding table adaptor BIG FIS 160x300

Klapptischadapter für Tischbeine, für alle Tischformen geeignet, frei 
positionierbar. Tischbein: alle Formen bis 60 mm möglich.

Table leg adaptor, suitable for all tabletop shapes, freely 
positional. Will accept tube sizes up to 60 mm.

Der Klapptischadapter eignet sich für Ein- und Zweisäulengestelle. 
Der einfache und robuste Auslösemechanismus sorgt für leichte 
Bedienung und festen Stand.

Folding table adaptor is suitable for foldable tables and for 
tables with a single column. The simple and robust release 
mechanism enables an easy handling and a stable stand.

Der Klapptischadapter eignet sich für Ein- und Zweisäulengestelle. 
Der einfache und robuste Auslösemechanismus sorgt für leichte 
Bedienung und festen Stand.

Optional erhältlich: Haken zum Aufhängen von Handtaschen 
sowie Tragegriff.

Folding table adaptor is suitable for foldable tables and for 
tables with a single column. The simple and robust release 
mechanism enables an easy handling and a stable stand. 

Optionally available: Hooks to hang up a handbag and 
carry handle.

Der Klapptischadapter eignet sich für Ein- oder Zweisäulengestelle.
Der einfache und robuste Auslösemechanismus sorgt für leichte 
Bedienung und festen Stand. 

Folding table adaptor is suitable for foldable tables and for 
tables with a single column. The simple and robust release 
mechanism enables an easy handling and a stable stand.

EINZELKOMPONENTEN FÜR TISCHE
INDIVIDUAL COMPONENTS 
FOR TABLES
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EINZELKOMPONENTEN FÜR TISCHE
INDIVIDUAL COMPONENTS 
FOR TABLES

Tischadapter FIS LT
Table adaptor FIS LT

Klapptischadapter FIS XL
Folding table adaptor FIS XL

Klapptischadapter FIS 220
Folding table adaptor FIS 220

Adapter mit Schrägstellfunktion
• 0° - 17,5° - 35°
• 180° drehbar oder fixiert

Adaptor with tilt function
• 0° - 17,5° - 35°
• rotatable by 180° or fixed

s. Seite/page 1.7 Lounge table

Der Klapptischadapter eignet sich für Ein- oder Zweisäulen­
gestelle. Der einfache und robuste Auslösemechanismus sorgt 
für leichte Bedienung und festen Stand.

Optional erhältlich: Haken zum Aufhängen von Handtaschen 
sowie Tragegriff.

Folding table adaptor is suitable for foldable tables and for 
tables with a single column. The simple and robust release 
mechanism enables an easy handling and a stable stand.

Optionally available: Hooks to hang up a handbag and 
carry handle.

Der Klapptischadapter eignet sich für Ein- und Zweisäulen­
gestelle. Der einfache und robuste Auslösemechanismus sorgt 
für leichte Bedienung und festen Stand.

Optional erhältlich: Haken zum Aufhängen von Handtaschen 
sowie Tragegriff.

Folding table adaptor is suitable for foldable tables and 
for tables with a single column. The simple and robust 
release mechanism enables an easy handling and a stable 
stand. 
Optionally available: Hooks to hang up a handbag and 
carry handle.

Klapptischadapter FIS 214
Folding table adaptor FIS 214

Der Klapptischadapter eignet sich für Ein- und Zweisäulengestelle. 
Der einfache und robuste Auslösemechanismus sorgt für leichte 
Bedienung und festen Stand, integrierte Auslösemechanik sowie 
integrierter Tischverbinder.

Folding table adaptor is suitable for foldable tables and for 
tables with a single column. The simple and robust release 
mechanism enables an easy handling and a stable stand, 
integrated locking ability of the table top in the vertical 
position and  integrated table connector.

180°

0°
17,5°
35°
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EINZELKOMPONENTEN FÜR TISCHE
INDIVIDUAL COMPONENTS 
FOR TABLES

Auslösung Q
Release Q

Auslösung FIS FUNCTION
Release FIS FUNCTION

Auslösung 710
Release 710

Auslösung 515
Release 515

Einsetzbar mit FIS 409, BIG FIS, FIS 220

Use with FIS 409, BIG FIS, FIS 220

Einsetzbar mit FIS FUNCTION

Use with FIS FUNCTION

Einsetzbar mit FIS 409

Use with FIS 409

Einsetzbar mit FIS 515, FIS XL, FIS 220

Use with FIS 515, FIS XL, FIS 220

Klapptischbeschlag A-TOP
Folding leg mechanism A-TOP

• �A-TOP Klapptischbeschlag 
• zur Aufnahme von Tischbeinen bis Größe 70 x 60 mm

• A-TOP Folding leg mechanism
• Table leg accept up to 70 x 60 mm

(s. Seite/page 3.3)
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Klapptischadapter FIS FUNCTION
Folding table adaptor FIS FUNCTION

Comfort Bajonett Adapter
Comfort bayonet adaptor

Comfort Static Adapter
Comfort static adaptor

Taschenhaken
Hook for handbag

Adapter für die Schrägstellung verschiedener Objekte wie z. B.
•  Tische und Pulte aller Art
•  Möbel im pädagogischen Bereich
•  Büromöbel
•  Warenpräsentationen, Displaytische
•  Anforderungen an behindetengerechte Einrichtungen
•  im Segment des ergonomischen Arbeitsplatzes              
    verstellbar von 0–25° (in 5”- Schritten) – klappbar bis 90°.

Adapter for various objects: 
• Tables and lecterns
• Educational furniture
• Shop fitting
• Display tables
• Disabled and healthcare facilities
• Ergonomic work station adjustable tilt from 0–25° 
  (5° increments) – 90° foldable.

Geeignet für Tische mit einer oder mehreren Säulen. 

Suitable for tables with one or more columns.

Taschenhaken für In- und Outdoortische, für Rund- oder 
Quadratrohre - einfache, auch nachträgliche Montage.

Hook for handbag for in- and outdoor tables, round or 
square tubes - simple Installation, also later.

In- und Outdoor geeignet!
Suitable for indoor and outdoor!

EINZELKOMPONENTEN FÜR TISCHE
INDIVIDUAL COMPONENTS 
FOR TABLES

0°
5°
10°
15°
20°
25°

Geeignet für Tische mit einem oder zwei Mittelfüßen. 
Einfache Montage/Demontage der Tischplatte bei Transport, 
Lagerung usw.

Suitable for one- or two column tables. Easy to assamble/
disassemble the table top for transport, storage etc.
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EINZELKOMPONENTEN FÜR TISCHE
INDIVIDUAL COMPONENTS 
FOR TABLES

HAL IR-Rolle
HAL IR-wheel

Innenrolle mit aufsteckbarer Gleitkappe für Tischbeine.  
Leichtes Verfahren des Tisches durch die Rollen – fester Stand 
durch die Gleitkappen.

Inner wheel to fit on the end of a table leg.  
Supplied with/without additional glide cap.  
Table can be moved by the wheel castor and then  
stand on the glide cap.

für Rohre / for tubes:

    30–50 mm
Ø 30–50 mm

Andere Größen auf Anfrage
Please ask for other sizes

HAL AR-Rolle
HAL AR-wheel

Leichtes Verfahren des Tisches durch Rollen:
• Leichte Montage, einfaches Einpressen ins Rohr
• �Keine verschiedenen Rohrlängen, da gleiche Bauhöhe      

von Rolle und Fuß

Easy to move by wheel:
• Easy to install, simple pressing into the tube 
• �No different tube lengths because of the same height 

wheel and foot

für Rohre / for tubes:
    40 + 50 mm
Ø 35 + 38 + 40 + 50 mm



8

8.1

TISCH- UND MODULVERBINDER
TABLE- AND MODULE CONNECTOR

Universalverbinder
Universal connector 

Tischverbinder Typ DIVIDE
Table connector type DIVIDE

Modulverbinder Typ DIVIDE
Module connector type DIVIDE

Tischverbinder Typ LOCK
Table connector type LOCK

Verbinder PERFORMANCE
Connector PERFORMANCE

Tischverbinder STEEL
Table connector STEEL

Modulverbinder Typ LOCK
Module connector type LOCK
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8.2

Tischverbinder Typ LOCK
Table connector type LOCK

Tischverbinder Typ DIVIDE
Table connector type DIVIDE

Tischverbinder STEEL
Table connector STEEL

Tischverbinder JOIN
Table connector JOIN

Universalverbinder
Universal connector

Für das einfache Verbinden von Tischen. Für alle Tischformen. 
Einfache Montage, leichte Bedienung. Einfaches Zusammen­
stecken, einfaches Lösen.

For easy connection of tables. For all desk shapes. Simple 
assembly, easy handling. Easy connection, easy release.

Für das einfache Verbinden von Tischen. Für alle Tischformen. 
Einfache Montage, leichte Bedienung. Einfaches Zusammen­
stecken, einfaches Lösen. Verdeckte Schrauben.

For easy connection of tables. For all desk shapes. Simple 
assembly, easy handling. Easy connection, easy release,
screw‘s not visible.

Einfaches Zusammenstecken, einfaches Lösen.

Easy connection, easy release.

• Tischverbinder für das einfache Verbinden von Tischen 
• zum Verbinden von mehrteiligen Tischplatten 
• Stahl-Kunststoffkombination   • flache Bauweise 
• hohe Tragkraft   • baugleiche Teile

• table connector and support for easy connection of tables
• steel and plastic construction     • low design profile
• high load capacity    • no „male and female“

Der Verbinder für Tische mit Zargen

The connector for tables with frames

360°

360°

360°

360°

360°

TISCH- UND MODULVERBINDER
TABLE- AND MODULE CONNECTOR
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Modulverbinder
Module connector

Typ LOCK
Type LOCK

Typ DIVIDE
Type DIVIDE

Universeller Elementverbinder für Polstermöbel, 
Module usw.
Universal connector for upholstery, modules etc. 

• �kein Männlein und Weiblein = baugleiche Teile
   �a single component item. No seperate male / 

female parts 

• ���kein Metall - keine scharfen Kanten,  hochwertiges 
Polyamid = keine Beschädigung an den �Modulen

   �Manufactured in high quality nylon with no 
metallic or sharp edges.

• �Zwei Längen verfügbar: 120 mm + 140 mm (Typ 
LOCK)

   �Available in either 120 mm or 140 mm (Type 
LOCK)

• Rastung alle 5 mm (Typ DIVIDE)
   Ratcheted at 5 mm increments (Type DIVIDE)

• �Module verbinden und lösen mit einem Handgriff (Typ 
LOCK)

   �Easily connected/disconnected by using integral 
handle (Type LOCK)

• �einfaches Verbinden und Lösen der Module durch 
„klick” (Typ DIVIDE)

   �Easily connected/disconnected by pushing/pulling 
components together/apart (Type DIVIDE)

• 360° schwenkbar
   360 degrees of connectivity

• �Option: Gleiter (Möbelfuß) einsteckbar
   Option: glide

Modulgleiter 50 / 75
Module glides  50 / 75
für Modulverbinder Typ LOCK
for module connector type LOCK

360°

360°

TISCH- UND MODULVERBINDER
TABLE- AND MODULE CONNECTOR
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8.4

Verbinder PERFORMANCE
Connector PERFORMANCE

• Zum Verbinden von mehrteiligen Tischplatten

• For the connecting of multiple tops

• Zur Verwendung als Zwischenplattenträger
• hohe Tragkraft
• 180° schwenkbar
• integrierter Stapelpuffer
• Exzenterverschluss

• Ability to support a top without the use of legs
• high load capacity
• 180 ° swiveling
• integrated stack buffer
• eccentric closure

180°

180°

TISCH- UND MODULVERBINDER
TABLE- AND MODULE CONNECTOR
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9.1

SCREEN BOX

Ideal für Behörden, Schulen, Hörsäle, öffentliche 
Gebäude und Rezeptionen – die duale Nutzung eines 
Schreibtisches sowohl für „normale” Tätigkeiten wie 
auch als PC-Arbeitstisch. Das Gehäuse ist geeignet für 
die Aufnahme eines bis 27“ großen Monitors sowie der 
Tastatur und der Maus. Die Tischplatte wird ausge­
schnitten und das Gehäuse montiert. In geschlossenem 
Zustand steht die gesamte Arbeitsfläche zur Verfügung. 
Geeignet für Tischplatten bis 25 mm.

Perfect for public authorities, educational esta-
blishments, banking and financial services, lecture 
halls, public buildings and receptions. Ideal for 
dual use of a desktop for „normal” and  PC usage. 
The Screenbox is suitable for the installation and 
secure mounting of a maximum 27“ computer 
monitor screen, keyboard and mouse into a table 
top unit. It is mounted from the underneath of 
the work surface and when closed, offers a nor-
mal flat work surface area. for table tops up to 
25 mm.

Zum Arbeiten am PC wird die Verriegelung (Schloß) ent­
sperrt. Dann öffnet sich mittels Gasfeder die Deckel‑ 
platte mit dem Monitor. Zum blendfreien Arbeiten ist 
die Deckelplatte mit dem Monitor justierbar. Die 
Tastatur wird entnommen und das Tastaturbrett nach 
oben geführt. Für die Tischplatte wird optional ein hoch­
wertiger Aluminiumrahmen geliefert.

When unlocked, the internal gas-spring of the 
Screenbox automatically opens the lid section, 
allowing access to the monitor screen, keyboard 
and mouse. Due to its unique design, the lid/
monitor screen unit can then be adjusted to suit 
any ergonomic and/or anti-glare requirements.
Optional a high-quality aluminium frame can be 
delivered.

Screen Box
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10.1

KABELMANAGEMENT
WIRE MANAGEMENT

Kabelkanal FOLD
Cabel channel FOLD

Kabelführung Energy
Kabelführung Energy

Kabelkanal MOVE
Cabel channel MOVE
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10.2

KABELMANAGEMENT
WIRE MANAGEMENT

Kabelführung vertikal
Vertical cable guide

Kabelführung horizontal
Horizontal cable guide

Universelles System für die Verkabelung am 
Tischbein. Einfache Montage ohne 
Werkzeug. Passend für Rohre Ø 50/60 mm.

Universal system for cable imbedding 
at the desk leg. Fixing without tools.
Suitable for tubes Ø 50/60 mm.

Universelles System für die Verkabelung 
unter der Tischplatte. Einfache Montage.

For easy connection of tables. For all 
desk shapes. Identical parts for all 
sides. Simple assembly, easy handling.

Komponenten:
Components:

Kabelführung vertikal
Vertical cable conduit

Zugentlastung
Cable clamp

Klemmring
Clamp support ring

1

2

3

1

2

3

Komponenten:
Components:

Kabelführung horizontal
Horizontal cable conduit

Kabelkanal UNI
Cable 3-channel UNI

Steckdosenhalter UNI
Socket holder UNI

1

2

3

Bohrung/Hole

1

2

3

1 2 3
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10.3

KABELMANAGEMENT
WIRE MANAGEMENT

Kabelkanal MOVE (schiebbar)
Cabel channel MOVE (pushed)

Kabelkanal FOLD (klappbar)
Cabel channel FOLD (foldable)

• �Leicht zugänglicher Schiebekanal mit Teleskopführung 
• Komfortable Bestückung von oben 
• �Hochwertiges Polymer – keine scharfen Kanten
• �Durch steckbare Einzelelemente (200 mm) 

Kabelkanallänge individuell wählbar
• Direkte Anbindung der vertikalen Kabelführung
• Auch für Tische mit Traversen
• Integrierte Zugentlastung

• �Easy access slide channel with telescopic guide
• �High-quality polymer – no sharp edges
• �Cable channel length can be increased in         

increments of 200 mm
• �Direct connection of the vertical cable management 

system
• also for tables with traverse
• integrated strain relief

• �Leicht zugänglicher Schiebekanal mit Teleskopführung 
• Komfortable Bestückung von oben 
• �Hochwertiges Polymer – keine scharfen Kanten
• �Durch steckbare Einzelelemente (200 mm) 

Kabelkanallänge individuell wählbar
• Direkte Anbindung der vertikalen Kabelführung
• Auch für Tische mit Traversen
• Integrierte Zugentlastung

• �Easy access slide channel with telescopic guide
• �High-quality polymer – no sharp edges
• �Cable channel length can be increased in         

increments of 200mm
• �Direct connection of the vertical cable management 

system
• also for tables with traverse
• integrated strain relief
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10.4

KABELMANAGEMENT
WIRE MANAGEMENT

Kabelführung MOVE/FOLD
Cable guide MOVE/FOLD

Kabelführung ENERGY
Cable guide ENERGY

• �Einzelelemente – flexibel und beliebig verlängerbar
• �Direkt einsteckbar in Kabelkanal MOVE oder FOLD – 

oder mit Befestigungsplatte zur Anbindung an die 
Tischplatte

• Mit Gewichtsfuß
• Kabel durch Teleskopsystem nicht sichtbar

• Single – elements flexible and  extendable
• �can be  plugged directly into the cable duct of 

MOVE or FOLD – or fixed with mounting plate     
for connection to the table top

• gravity base
• cables are not visible through telescope system

• �Leichtes Einbringen der Kabel
• Beliebig und einfach verlängerbar
• Idealer Ablauf bei Hubbewegung
• �Magnethalter mit Anti-Rutsch-Puffer für Rund-und 

Rechteckrohr
• Gewichtsfuß
• Tisch–Tisch Verbindung

• Easy cable insertion
• Easily extendable
• Ideal sequence for lifting movement
• �Magnetic holder with anti-slip buffer for round and 

rectangular tubes
• Weighted foot section
• Table–table connection

Verbindung Tisch-Tisch siehe Bild unten

Connection table-table see picture below

Verbindung Tisch-Tisch mit 
PLAKO Kabelkanal MOVE/FOLD

Connection table-table with 
PLAKO cabel channel MOVE/FOLD
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11.1

KONFERENZTISCHGESTELLE
CONFERENCE TABLE FRAMES

TrapezeSmooth
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11.2

Eine schlanke Design-Struktur, das Zusammenspiel von 
Farbe und Material kombiniert mit vielfältigen Darstellungs­
formen – das ist Smooth von Plako. Ein statisches 
Tischgestell, der Fuß ist Aluminium-hochglanzpoliert.

Geeignet für Tischbreiten von 800–1600 mm. Tischlänge 
beliebig erweiterbar durch zusätzliche Beinpaare.

An elegant design structure, the cooperation of 
colour and material combined with many forms 
of construction – that is Smooth from Plako.
A static table frame, equipment made from highly 
polished aluminium.

Suitable for table depth of 800–1600 mm. 
Length variable with additional table legs.

SMOOTH

KONFERENZTISCHGESTELLE
CONFERENCE TABLE FRAMES

Smooth 88Smooth 11



11

11.3

KONFERENZTISCHGESTELLE
CONFERENCE TABLE FRAMES

Trapeze 4-Bein / 4-leg

Trapeze 3-Bein / 3-leg

TRAPEZE

Trapeze: Ein vielseitig einsetzbares Tischsystem für den 
gehobenen Konferenzbereich. Die Synthese von außerge­
wöhnlichem Design, ausgesuchten Materialien und hoher 
Qualität entsprechen den Anforderungen an eine hoch-
wertige Büroausstattung. Statisches Tischgestell, Fuß aus 
Aluminium hochglanzpoliert.

Trapeze is a high profile polished aluminium table 
system. With its composition of function and design, 
it is ideal for the architectural and design market 
sectors.Table frame static, foot made of aluminium 
highly polished.

Tischlänge beliebig erweiterbar durch zusätzliche Beinpaare. 
Tischbreiten von 800–1600 mm (bei runden Tischen Ø 
1200–1600 mm). Der Einsatz unterschiedlicher 
Tischplattenmaterialien und -größen sowie die flexible 
Positionierung der Tischbeine ermöglicht eine vielfältige 
Anwendung in großen oder kleinen Räumen.

Its versatility allows the use of various table top 
materials and dimensions as well as flexible 
positioning of the table legs. Depth 800–1600 mm
(Ø 1200–1600 mm for round tables).
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12.1

ROLLEN, GLEITER, BEFESTIGUNGEN, 
FUSSPLATTEN, ZUBEHÖR

CASTORS, GLIDES, FASTENINGS, 
FOOTPLATES, EQUIPMENT

Zubehör
Equipment

Gleiter
Glides

Befestigungen
Fastenings

Fußplatten
Footplates

Rollen
Castors

Hocker Alpha
Stool Alpha
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12.2

UNG 80 • UFNG 80

UGR 80 • UFGR 80

UNG 50 • UFNG 50

UGR 50 • UFGR 50

Rollen für Displays, Computertische, Wagen, Möbel ...

Castors for displays, computer desks, trolleys, furniture ...

Lenkrolle Ø 50 + Ø 80 mm aus Polyamid, mit weicher 
Lauffläche, mit oder ohne Feststeller.

Swivel castor Ø 50 + Ø 80 mm, nylon, with soft tread, 
with or without locking device.

Lenkrolle Ø 50 + Ø 80 mm aus Polyamid, mit weicher 
Lauffläche, mit oder ohne Feststeller.

Swivel castor Ø 50 + Ø 80 mm, nylon, with soft tread, 
with or without locking device.

ROLLEN, GLEITER, BEFESTIGUNGEN 
CASTORS, GLIDES, FASTENINGS
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12.3

UPR 100 • UFPR 100

UPR 95 • UFPR 95

PR 80 • UPR 80 • FPR 80 • UFPR 80

PR 75 • UPR 75 • FPR 75 • UFPR 75

Rollen für den medizinischen Bereich, Büro- und Labor
möbel, Computermöbel, Schränke, Geräte, Displays ...

Castors for medical equipment, office and laboratory 
furniture, computer furniture, cabinets, store waggons ...

Doppellenkrolle Ø 100 mm aus Polyamid. Gehäuse aus Zink-
Druckguss, mit weicher Lauffläche, mit oder ohne Feststeller.

Double swivel castor Ø 100 mm, nylon, housing of die 
casted zinc, with soft tread with or without locking device.

Doppellenkrolle Ø 100 mm aus Polyamid, mit weicher 
Lauffläche, mit oder ohne Feststeller.

Double swivel castor Ø 100 mm, nylon, with soft tread, 
with or without locking device.

Doppellenkrolle Ø 75 mm aus Polyamid, mit harter oder 
weicher Lauffläche, mit oder ohne Feststeller.

Double swivel castor Ø 75 mm, nylon, with hard or soft tread, 
with or without locking device.

Doppellenkrolle Ø 75 mm aus Polyamid, mit harter oder 
weicher Lauffläche, mit oder ohne Feststeller.

Double swivel castor Ø 75 mm, nylon, with hard or soft 
tread, with or without locking device.

ROLLEN, GLEITER, BEFESTIGUNGEN 
CASTORS, GLIDES, FASTENINGS
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12.4

SL 50 • USL 50 • FSL 50 • UFSL 50
SL 75 • USL 75 • FSL 75 • UFSL 75

SLK 75 • USLK 75 • FSLK 75 • UFSLK 75

UPR 65 • UFPR 65

PS 55-2 • UPS 55-2 • PSL 55-2 • UPSL 55-2

Rollen für den medizinischen Bereich, Büro- und 
Labormöbel, Computermöbel, Stühle, Geräte, Displays ...

Castors for medical equipment, office and laboratory
furniture, computer furniture, chairs, cabinets, store 
waggons ...

Doppellenkrolle Ø 50 + Ø 75 mm aus Polyamid, mit harter oder 
weicher Lauffläche, mit oder ohne Feststeller.

Double swivel castor Ø 50 + Ø 75 mm, nylon, with hard or 
soft tread, with or without locking device.

Doppellenkrolle Ø 65 mm aus Polyamid mit weicher Lauffläche,
mit oder ohne Feststeller.

Double swivel castor Ø 65 mm, nylon, with soft tread,
with or without locking device.

Doppellenkrolle Ø 50 mm aus Polyamid, mit harter oder 
weicher Lauffläche, intervallgebremst nach DIN 68131 
oder freilaufend.

Double swivel castor Ø 50 mm, nylon, with hard or soft tread, 
interval brake acc. DIN 68131 or free running wheel.

SL

SLK

ROLLEN, GLEITER, BEFESTIGUNGEN 
CASTORS, GLIDES, FASTENINGS
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12.5

PR 35 • UPR 35

Rollen für Stühle, Displays, Computertische, Wagen im 
medizinischen Bereich,  Möbel, Geräte ...

Castors for chairs, displays, computer desks, medical 
equipments, furniture, store waggons ...

Lenkrolle Ø 50 mm aus Polyamid, mit harter oder weicher 
Lauffläche, mit oder ohne Feststeller.

Double swivel castor Ø 50 mm, nylon, with hard or soft tread, 
with or without locking device.

Doppellenkrolle Ø 35 mm aus Polyamid mit harter oder 
weicherLauffläche, hohe Tragkraft.

Double swivel castor Ø 35 mm,
nylon, with  hard or soft tread, high load capacaty.

ROLLEN, GLEITER, BEFESTIGUNGEN 
CASTORS, GLIDES, FASTENINGS

PR 50 • UPR 50 • FPR 50 • UFPR 50

Gleiter für Fußkreuze, Fußplatten, Möbel, 
Displayständer ...

Glides for five star bases, foot plates, furnitures ...

GSK 30-45 • GSK 30-52

G 6-30/12

G 10-30/12

HG 10-45/15

G 35-60

G 55-60

G 80-60

Gleiter Ø 45 + Ø 52 mm
Glides Ø 45 + Ø 52 mm

Gleiter Ø 30 x 6 mm
Glides Ø 30 x 6 mm

Gleiter Ø 30 x 10 mm
Glides Ø 30 x 10 mm

Gleiter Ø 45 mm für Plako-Fußplatte FB 400
und für universelle Zwecke.
Glides Ø 45 mm for Plako foot plate FB 400
and for universal purpose.

Gleiter 35 mm hoch
Glides 35 mm high

Gleiter 55 mm hoch
Glides 55 mm high

Gleiter 80 mm hoch
Glides 80 mm high
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12.6

Gewindestift 8/10 mm
aus verzinktem Stahl

Thread bolt 8/10 mm
Steel-zinc plated

Stift 8/10 mm
aus verzinktem Stahl

Pin 8/10 mm
Steel-zinc plated

Metallplatte
aus verzinktem Stahl

Metal plate
Steel-zinc plated

Gewindestift 10 mm aus 
verzinktem Stahl, gehärtet

Thread bolt 10 mm Steel-
zinc plated, hardened

Bundbolzen Ø 10/11 mm
aus verzinktem Stahl

Conus pin Ø 10/11 mm
Steel-zinc plated

BS 1 • BS 10

BS 2 • BS 20 • BS 21

B 3 M

BS 12

BS 40

Typ				     Artikel-
				     nummer

Type				    Ref.no.
				  
BS 1	 M8 x 15			   250 05 A 99
BS 1	 M8 x 25			   250 07 A 99
BS 1 	 M10 x 15			  250 11 A 99
BS 10 	 M10 x 15			  260 01 A 99
BS 10 	 M10 x 20			  260 02 A 99

BS 2	 8 x 58			   251 02 A 99
BS 20	 10 x 58			   261 01 A 99
BS 21	 10 x 51			   262 01 A 99

B 3 M	 40 x 40 / Ø 8 x 26	 232 01 A 99

BS 12	 M 12 x 20 SW 17	 260 05 A 99

BS 40	 Ø 10/11			   263 01 A 99

ROLLEN, GLEITER, BEFESTIGUNGEN 
CASTORS, GLIDES, FASTENINGS

S/H0

Sonderbolzen

Special pin

S/H0	 Ø 8 x 26 / Ø 11 x 25	 263 02 A 99
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12.7

ROLLEN, GLEITER, BEFESTIGUNGEN 
CASTORS, GLIDES, FASTENINGS

Rohrabschlußstopfen für Vierkantrohr 
25 x 25 x 1,5 mm ,für Befestigungsstift 
BS 1/BS 10 und Mutter M8/M10

Tube end cap for square tube
25 x 25 x 1,5 mm
for pin BS 1/BS 10 and nut M8/M10

Rohrabschlußstopfen für Vierkantrohr 
25 x 25 x 1,5 mm für Befestigungsstift BS 2

Tube end cap for square tube
25 x 25 x 1,5 mm for pin BS 2

Rohrabschlußstopfen für Vierkantrohr 
20 x 30 x 1,5 mm für Befestigungsstift 
BS 1 und Mutter M8

Tube end cap for square tube
20 x 30 x 1,5 mm for pin BS 1 
and nut M8

Rohrabschlußstopfen für Vierkantrohr 
20 x 30 x 1,5 mm für Befestigungsstift BS 2

Tube end cap for square tube
20 x 30 x 1,5 mm for pin BS 2

Rohrabschlußstopfen für Vierkantrohr 
40 x 20 mm für Befestigungsstift BS 20

Tube end cap for square tube
40 x 20 mm for pin BS 20

B 8a

B 8b

B 9a

B 9b

BK 21

B 8b	 Ø 8			   242 00 B 10
B 8b	 Ø 8			   242 00 B 20

B 9a	 Ø 8/SW 13		 244 00 A 10
B 9a	 Ø 8/SW 13		 244 00 A 20

B 9b	 Ø 8			   244 00 B 10
B 9b	 Ø 8			   244 00 B 20

BK 21	 Ø 10			   208 00 A 10

Typ				     Artikel-
				     nummer

Type				    Ref.no.
				  
B 8a	 Ø 8/SW 13		 242 00 A 10
B 8a	 Ø 8/SW 13		 242 00 A 20
B 8a	 Ø 11/SW 17	 242 00 C 10
B 8a	 Ø 11/SW 17	 242 00 C 20

B 2

B 5

B 7

Hülse für Holz
für Befestigungsstift BS 2

Socket for wood
for pin BS 2

Hülse für Vierkantrohr
für Befestigungsstift BS 2

Socket for square tube
for pin BS 2

Hülse für Rundrohr
für Befestigungsstift BS 2

Socket for round tube
for pin BS 2

B 2	 Ø 10 x Ø 20 x 33	 230 00 A 10
B 2	 Ø 10,5 x Ø 20 x 33	 230 00 B 10
B 2	 Ø 11,5 x Ø 20 x 33	 230 00 C 10
B 2	 Ø 13 x Ø 20 x 33	 230 00 D 10
B 2	 Ø 14 x Ø 22 x 33	 230 00 E 10
B 2 N	 Ø 13 x Ø 22 x 27	 230 00 G 10

B 7	 Ø 15 x 1			   240 00 A 10
B 7	 Ø 16 x 1			   240 00 B 10
B 7	 Ø 18 x 1			   240 00 C 10
B 7	 Ø 18 x 1,5		 240 00 D 10
B 7	 Ø 20 x 1 ... 1,5	 240 00 E 10
B 7	 Ø 22 x 1 ... 1,5	 240 00 F 10
B 7	 Ø 25 x 1 ... 1,5	 240 00 G 10

B 5	 20 x 20 x 1,5	 236 00 A 10
B 5	 30 x 30 x 1,5	 236 00 C 10
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12.8

FUSSPLATTEN, ZUBEHÖR
FOOTPLATES, EQUIPMENT

FB 400 K

HB 340 G

Fussplatten für Hocker, Werkstatthocker, Displays ...
Footplates for stools, work trolleys, displays ...

Fußplatte Ø 400 mm aus glasfaserverstärktem Polyamid, Aufnahme für Gassäulen 
mit 50 mm Konus und 6 Gleitern HG 45* oder 6 Rollen PR 35*.

Foot plates Ø 400 mm, glass filled nylon, for 50 mm gasspring and 6 glides HG 
45* or 6 castors PR 35*.                 	                  *) empfohlen/recommended

Hockersitz komplett mit Auslösemechanik für Höhenverstellung (Gasfeder Ø 28 mm).

Stool-seat cplt. with lever for gassprings Ø 28 mm.
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12.9

FUSSPLATTEN, ZUBEHÖR
FOOTPLATES, EQUIPMENT

AR 0

Adapter für Fußkreuze und Fußplatten zur Reduzierung 
des Konus auf alle gängigen Rohrdurchmesser.

Guide adapter tube for chairbases and footplates. 
For reduction of the conus diameter.

Hocker Alpha
Stool Alpha

Der ALPHA-Hocker: Funktionell für Büro, Werkstatt, Bad, Küche usw.
Montage ohne Hilfsmittel in einer Minute.

The ALPHA stool is ideal for use in office, labratory workshop, bath, kitchen, 
musicians stool and much more. It assembles without tools in just one minute.

Sitzfläche in Kunststoff, Kunstleder oder waschbarem 
Stoffbezug.

Seat plate in plastic, padded vinyl or washable fabric.

Integrierter Auslösering für Gasfeder.

Gas height control ring.

Höhenverstellung durch Gasfeder.

Height adjustment by gas-spring.

Rutschsicherer Fußteller.

Slip-free footplate.

Schwenkbare Rollen oder Gleiter.

Castors or glides.
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Alle Angaben in diesem Katalog ohne Gewähr. 
Die Abbildungen sind unverbindlich und können ohne Absprache 
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Das betrifft auch Maße, sonstige Angaben und eventuelle Druckfehler. 
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© by Plako

FUNKTION & DESIGN


